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Die hier zusammengestellten Titel sind lediglich Empfehlungen zur Vorbereitung auf die 
Textaufgabe zur älteren Sprachstufe Französisch. In der Bearbeitung sollen nicht einfach die Aussagen 
der Sekundärliteratur unkritisch reproduziert, sondern reflektiert mit Bezug auf die Fragestellung 
angewendet werden. Linguistisches Grundwissen ist unabhängig von den hier genannten Titeln der 
Sekundärliteratur grundsätzlich Voraussetzung für eine erfolgreiche Bearbeitung der Aufgaben. 

 
A Themenliste und Lektürevorschläge 

 
1. Lautlehre und Graphie 

Allgemein: Wolf & Hupka 1981: 35-89. 

1.1 Wortprosodie: Akzentuierung, Synkope und epenthetische Konsonanten 
Wolf & Hupka 1981: 36-41. 

1.2 Diphthongierung 
Wolf & Hupka 1981: 70-80. 

1.3 Nasalierung 
Wolf & Hupka 1981: 80-84. 

1.4 Auslautkonsonanten und Entwicklungen im Konsonantismus 
Wolf & Hupka 1981: 59-66. 

 
 
2. Morphologie 

Im Überblick: Marchello-Nizia 1994a: 217-303. 

2.1 Analogische Prozesse: Stammausgleich 
Rheinfelder 1976 (Bd. 2): 39-41 (Substantive), 58-64 (Adjektive), 207-228 (Verben). 

2.2 Zwei-Kasus-Flexion 
Detges 2009, Schøsler 2013. 

 
 

3. Syntax 
Allgemein: Marchello-Nizia 1994b: 305-321. 

3.1 Subjektpronomina 
Kaiser 2008: 305-325, Larrivée 2005: 8-16. 

3.2 Demonstrativa 
Guillot & Carlier 2014, Kleiber 1987: 5-35, Marchello-Nizia 1995: 176-178. 

3.3 Artikel und Genitivattribute 
Buridant 2000: 91-100, 105-122, Carlier 2013. 

3.4 Tempus 
3.4.1 Tempussystem im Afrz. 

Buridant 2000: 361-385, zur Vertiefung: Gamillscheg 1957: 376-447. 

3.4.2 Herausbildung und Weiterentwicklung periphrastischer Tempora 
Gougenheim 1971: 85-114, Berschin, Felixberger & Goebl 1978: 137-141; 148-154. 



3.5 Modus: subjonctif im Afrz. und Weiterentwicklung zum Nfrz. 
Buridant 2000: 309-354. 

3.6 Negation 
Buridant 2000: 555-557, 707-725, Kawaguchi 2009: 193-210. 

3.7 Satzgliedstellung 
Buridant 2000: 741-757. 

 
4. Lexikologie 

Prinzipien des lexikalischen Bedeutungswandels und historische Lexikologie 
Blank 2001: bes. 69-127, zum Nachschlagen: Guillot 2008. 

 
 
5. Sprach- und Literaturgeschichte 

Burdy 2015 
Im Überblick: Becker 2006: 1-88, Boutet 2006: 193-212. 

 

6. Kanon für die Textübersetzung 
 
Chanson de Roland: Das altfranzösische Rolandslied. Stuttgart, Reclam, 1999. 
Chrétien de Troyes: Erec et Enide. Stuttgart, Reclam 1987. 
Chrétien de Troyes: Perceval. Stuttgart, Reclam 1991. 
Marie de France: Lais. Stuttgart, Reclam 2015. 
Geoffroy de Villehardouin: La Conquête de Constantinople. Paris, Flammarion 2004. 
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